
 

 

  

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE MÉXICO 
PROGRAMA DE LETRAS CLÁSICAS 

 

Denominación de la actividad académica: Obligatoria de elección disciplinar. Los textos 
latinos de Hispania. Introducción a la Lingüística románica. 

Clave, Semestre, 
Primero 

Campo de 
conocimiento, Letras 
Clásicas 

Número de Créditos, 
6 

Carácter, 

Obligatorio de elección 

Horas Horas por 
semana 

Horas por 
semestre 

Teóricas 

3 

Prácticas 

0 

3 48 

Modalidad 
Seminario-curso 

Duración del curso, Semestral 

 

Seriación indicativa u obligatoria antecedente, si es el caso, Ninguna 

 

Seriación indicativa u obligatoria subsecuente, si es el caso, Ninguna 

 

Objetivo general, 

Proporcionar al estudiante las herramientas conceptuales y teóricas de la lingüística 
histórica para explicar la transformación de las lenguas, enfocándolas en la evolución 
que lleva del latín al surgimiento de la lengua española. 

 

Objetivos específicos, 

1. Introducir al estudiante a los principios teóricos fundamentales sobre los que se 
apoya la variación lingüística. 

2. Presentar al estudiante un panorama detallado del proceso histórico que 
condujo a la diferenciación del latín en varias lenguas individuales, con 
especial atención al protorromance hispano. 



 

 

 

  

Unidad 3 

3. El latín “vulgar” 
3.1. Definición del término “latín vulgar” 
3.2. Sistema fonológico 
3.3. Sistema morfológico-sintáctico 
3.4. Nivel léxico-semántico 

18  

Unidad 4 

4. El latín Ibérico (siglo VI-X) 
4.1. Los textos latinos de la Península Ibérica 
4.2. Características dialectales del latín Ibérico 
4.3. El protorromance hispano 

15  

Total de horas teóricas 48  
Total de horas prácticas 0  
Suma total de horas 48  

Temario Horas 

Teóricas Prácticas 

Unidad 1 

1. Introducción a la variación lingüística 
1.1. ¿Qué es el cambio lingüístico? 
1.2. Conceptos básicos 

1.2.1. La analogía y la diferenciación 
1.2.2. La gramaticalización 
1.2.3. Reanálisis 

9 0 

Unidad 2 

2. Introducción a la lingüística románica 
2.1. La familia lingüística románica 
2.2. El método comparativo 

6 0 
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    X_ Exposición oral 
    X_ Exposición audiovisual 
    X_ Ejercicios dentro de clase 
    X_ Ejercicios fuera del aula 
    X_ Seminarios 
    X_ Lecturas obligatorias 
    X_ Trabajos de investigación 
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Mecanismos de evaluación del aprendizaje 
de los alumnos, 

 

  Exámenes parciales 
  Examen final escrito 
    X_ Tareas y trabajos fuera del aula 
    X_ Exposición de seminarios por los alumnos 
    X_ Participación en clase 
  Asistencia 
    X_ Seminario 
  Otros 

 

Línea de investigación, 

Perfil profesiográfico 

Académico, mínino con maestría, experto en el conocimiento profesional de la 
lengua latina clásica, tardía y medieval y experto en lingüística. 


